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Manual for installation, sdker anvandning och underhall

Grattis till ditt val av en gasoleldad badtunna Easy! Vi ar stolta 6ver att erbjuda en produkt som
kan skapa manga harliga stunder for dig och dina nara och kara. Denna manual ar framtagen for
att guida dig genom varje steg av installation, anvandning och underhall av badtunnan. Genom
att folja anvisningarna sakerstaller du badtunnans sakerhet och hallbarhet.
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1.Sakerhetsforeskrifter

Allmanna sdkerhets anvisningar.
Ladmna aldrig barn utan uppsikt i eller ndra badtunnan. En vuxen maste alltid dvervaka nar badtunnan
anvands.
Las alltid badtunnans lock nar den inte anvands for att forhindra obehorig tillgang.
Anvand aldrig badtunnan ensam - sakerhet kraver alltid sallskap.
Sakerhet vid anvandning
1.Vattentemperatur
e Rekommenderad bad temperatur ar mellan 37-40 °C for friska vuxna.
e Temperaturen far aldrig 6verstiga 40 °C, da detta kan orsaka halsoproblem.
e Kontrollera alltid vattnets temp innan nagon kliver i badet.
e FOr barn eller bad langre an 10 minuter rekommenderas en lagre temperatur.
2.Haélsorelaterade risker
e Gravida och personer med hjartproblem, diabetes eller cirkulations besvar bor radfraga lédkare innan
anvandning.
e Personer med sar eller infektioner bor inte anvanda badtunnan, eftersom varmt vatten kan stimulera
bakterietillvaxt om kemikaliebalansen inte ar korrekt.
Intag av alkohol och droger
e Intag av alkohol, droger eller vissa ldkemedel kan leda till yrsel, medvetsloshet eller drunkning och ska
undvikas fore eller under bad.
Overhettning och dehydrering
e Undvik langvarig exponering for hoga temperaturer, da detta kan orsaka yrsel, illamaende eller
medvets|oshet.
e Ha alltid tillgang till dricksvatten under bad for att undvika uttorkning.
3.Férebyggande av olyckor
Glas forbud: Anvand inte glas i eller runt badtunnan. Plastglas rekommenderas for att undvika skador pa
personer och badtunnan.
Ingen dykning eller hoppning: Badtunnans djup ar inte tillrackligt for att tilldta dykning eller hoppning.
Halkrisk:
e Badtunnan ska placeras pa ett halk skyddat underlag med god dranering.
¢ Informera gaster om halkrisken. Vid offentliga bad ska varningsskyltar monteras.
e Forbud mot inomhus anvandning.
Skador och defekter
e Kontrollera badtunnans skick fére varje anvandning.
e Anvand inte badtunnan om ndgon del ar trasig eller skadad. Reparationer ska endast utféras av
auktoriserad personal.
e Anvand inte badtunnan omedelbart efter hart arbete - vila forst for att minska risken for olyckor.
Vid anvéndning
e Stigioch ur forsiktigt for att undvika halkolyckor.
e Folj maxantalet badande enligt badtunnan specifikationer for att undvika dverbelastning.



5. Vinter hantering och frost sakerhet

Skydda badtunnan mot frostskador

Vid minusgrader maste badtunnan och dess komponenter tommas helt for att undvika att
vatten fryser och skadar plast eller metall:

1.Tom badtunnan pa vatten.

2. Du maste ocksa se till att vattnet rinner ut ur slangarna sa inte dessa fryser. Gasolvarmaren
och gasolen ska forvaras i frostfritt utrymme nar det inte anvands. Inga garantier galler nar
vatten ldmnas i vid minusgrader da det finns stor risk att nagot fryser sonder.

3.Ar det valdigt kallt ute s ar det ocksa viktigt att halla kolla pd gasolvarmare medan den varmer.
Om tex gasolen tar slut eller fryser under uppvarmningen sa kommer gasolvarmaren att stanna.
Det finns da risk att slangarna hinner frysa om du inte har gasolvarmaren under uppsikt.

4. Det finns majlighet att Iamna vattnet i badtunnan men plocka in gasolvarmaren genom att
plugga badets anslutningar. Kontakta oss for bestallning av pluggar.

Isolering fér vinter anvandning
Ett isolerat lock och isolerad stomme kan fordroja att vattnet fryser men skyddar inte helt.

Férvaring av tillbehor
Rengor och forvara l6sa delar, sasom slangar och lock, pa en frostfri plats.

6. Underhall och Rengoring

Rengoéring av badtunnan

e Torka plastytorna med en mjuk trasa och anvand ett milt rengoringsmedel utan tensider tex.
grummesapa for att undvika repor och skador.
* Vid kalkavlagringar, anvand ett avkalknings medel anpassat for badtunnor.

Skétsel av gasolvdarmaren

- Gor rent filtret till gasolvarmaren efter varje bad.
- Lds gasolvarmarens separata instruktionsblad innan anvandning.

Kontroll av slangar och anslutningar
e Kontrollera slangarna for sprickor eller slitage minst varannan manad.
* Dra at slangklammor och anslutningar vid behov for att forhindra lackage.

Forebyggande av lukt och belaggningar
e L4t badtunnan torka helt efter tomning om den inte ska anvandas pa en tid. Detta forhindrar
mogel och dalig lukt.
e Ta bort sno fran locket till badtunnan da den ej tal hog belastning tex blotsno. Locket slapper
igenom regnvatten.

Badtunnans panel
¢ Badtunnans panel ar gjord av varmebehandlad Thermowood. Den ar utan kemikalier och
panelen far en fin patina med aren. Vill ni inte att den ska fa en gré nyans behévs panelen
behandlas med en traolja som har UV-skydd. Galler aven trappa och hylla om man kopt det
som tillbehor.

7. Garantier och fraktskador

Las samtliga garanti och fraktvillkor pa var hemsida.

Vid fraktskada ska detta anmalas inom 5 dagar. Fota skadan och hela badet. Be chaufforen
skriva under. Skicka detta sedan till info@svenskabadtunnor.se



2. Leverans och mottagning

Vid leverans:

1.Inspektera emballaget och badtunnan for transport skador.
2. Kontrollera att alla delar medfoljer:

- Gasolvarmare

- Monteringsvagn till gasolvarmaren

- Avlopp och bottenplutt

- Monterade slangar

- Reduceringsventil till gastuben ingar ej.

Lyft sedan badtunnan pa plats. (Rekommenderas 2-3 personer alternativt anvand lyftkran eller
liknande hjalpmedel.) Ta tag under panelen nar ni lyfter.

OBS! Badtunnan haller inte for att rullas.

Se till att personer som lyfter ar i god fysik och att anvanda bra lyft teknik. Har du haft tidigare
problem med ryggen bor du undvika detta tunga Iyft.

Badtunnan och gasolvarmaren ska placeras pa ett plant och stabilt underlag.

3.Montering av badtunnan

1.Las den separata manualen till gasolvagnen for att montera varmare och vagn samt aven for
att starta badet.

Montering av extra utrustning

- Montera dom fyra spannerna till locket med medfoljande skruvar. Koden till locket ar 00. Den
gar ej att byta.

- Har du bestallt din badtunna med undervattens belysning ar detta monterat fran fabrik. Koppla
transformatorn till sladden som sticker ut strax under panel kanten. Anslut sedan in
stickkontakten i ett uttag och tryck pa belysningen pa knappen som ar monterad i trapanelen.

- Har du bestallt ett reningsverk, se dess bifogade bruksanvisning.

- Har du bestallt en trappa till din badtunna ska den skotas pa samma satt som trapanelen pa
badtunnan, dvs den ska behandlas efter behov.

4. Vattenhantering och hygien

Vi rekommenderar vatten byte efter varje bad.

Gasolvarmaren har komponenter i sig som ej tal desinfektionsmedlen som finns pa marknaden.
Du kan darfor inte tillsatta ett bakteriedédande medel i vattnet nar du har en gasolvarmare
kopplad till ditt bad.

Det gdr bra att anvanda kranvatten, sjo eller havsvatten. Notera att filtret till pumpen maste
rengoras oftare om anvander annat an kranvatten.

Saltvatten
Det gar e] att anvanda saltvatten i badtunnan.

Praktiska tips fér vatten hygien
e Duscha fore bad: Tvatta av dig lotion, smuts och hud partiklar innan du gar i badtunnan for
att minska foéroreningar.



Manual for Installation, safe use, and maintenance

Congratulations on your choice of the gas-heated hot tub Town! We are proud to offer a product
that can create many wonderful moments for you and your loved ones. This manual is designed
to guide you through every step of the installation, use, and maintenance of the hot tub. By
following these instructions, you ensure the safety and durability of your hot tub.
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1.Safety Instructions

General Safety Guidelines
Never leave children unattended in or near the hot tub. An adult must always supervise when the hot tub
is in use.
Always lock the hot tub lid when not in use to prevent unauthorized access.
Never use the hot tub alone - safety always requires companionship.
Safety During Use
1.Water Temperature
e The recommended bathing temperature is between 37-40°C for healthy adults.
e The temperature must never exceed 40°C, as this can cause health issues.
e Always check the water temperature before anyone enters the hot tub.
e For children or bathing sessions longer than 10 minutes, a lower temperature is recommended.
2.Health-Related Risks
e Pregnant individuals and those with heart conditions, diabetes, or circulation issues should consult a
doctor before use.
e People with wounds or infections should avoid using the hot tub, as warm water can stimulate
bacterial growth if the chemical balance is not correct.
Consumption of Alcohol and Drugs
e The consumption of alcohol, drugs, or certain medications can lead to dizziness, unconsciousness, or
drowning and should be avoided before or during bathing.
Overheating and Dehydration
e Avoid prolonged exposure to high temperatures, as this can cause dizziness, nausea, or
uNCoNsciousness.
e Always have drinking water available during bathing to prevent dehydration.
3.Accident Prevention
Glass Prohibition: Do not use glass in or around the hot tub. Plastic glasses are recommended to avoid
injuries and damage to the hot tub.
No Diving or Jumping: The depth of the hot tub is not sufficient to allow diving or jumping.
Risk of Slipping:
e The hot tub should be placed on a non-slip surface with proper drainage.
e Inform guests about the risk of slipping. For public baths, warning signs must be installed.
¢ Prohibition of Indoor Use:

Damages and Defects

e |nspect the condition of the hot tub before each use.

e Do not use the hot tub if any part is broken or damaged. Repairs should only be carried out by

authorized personnel.

e Do not use the hot tub immediately after strenuous work - rest first to reduce the risk of accidents.
During Use

e Enter and exit carefully to avoid slipping accidents.

e Follow the maximum number of bathers specified for the hot tub to avoid overloading.



2. Delivery and Reception

Upon Delivery:

1.Inspect the packaging and the hot tub for transport damage.
2 Verify that all parts are included:

-Gas heater

-Mounting trolley for the gas heater

-Drain and bottom plug

-Attached hoses

-Pressure regulator for the gas cylinder is not included.

Then lift the hot tub into place. (Recommended: 2-3 people or use a crane or similar lifting
equipment.) Grip underneath the panel when lifting.

Note: The hot tub cannot withstand being rolled.

Ensure that individuals lifting are in good physical condition and use proper lifting techniques.
If you have had previous back issues, you should avoid this heavy lifting.

The hot tub and gas heater should be placed on a flat and stable surface.

3.Assembly of the Hot Tub

1.Refer to the separate manual for the gas trolley to assemble the heater and trolley, as well as
to start the hot tub.

Assembly of Additional Equipment

-Attach the four clamps for the lid using the supplied screws. The code for the lid is 00 and
cannot be changed.

-If you ordered your hot tub with underwater lighting, it has been installed at the factory.
Connect the transformer to the cable extending just below the panel edge. Then plug it into an
outlet and turn on the lighting using the button mounted on the wooden panel.

-If you ordered a filtration system, refer to the accompanying user manual.

-If you ordered a set of steps for your hot tub, maintain it in the same way as the wooden panel
of the hot tub, i.e., treat it as needed.

4 Water Management and Hygiene

We recommend changing the water after each use.

The gas heater contains components that are not resistant to disinfectants available on the
market. Therefore, you cannot add a bactericidal agent to the water when a gas heater is
connected to your hot tub.

It is fine to use tap water, lake water, or seawater. Note that the pump filter must be cleaned
more frequently if you use water other than tap water.

Saltwater
Saltwater cannot be used in the hot tub.

Practical Tips for Water Hygiene
¢ Shower Before Bathing: Wash off lotion, dirt, and skin particles before entering the hot tub to
reduce contamination.



5. Winter Handling and Frost Safety

Protect the Hot Tub from Frost Damage
In sub-zero temperatures, the hot tub and its components must be completely drained to
prevent water from freezing and damaging plastic or metal:
1.Empty the hot tub of water.
2.Ensure that water is drained from the hoses to prevent freezing. Store the gas heater and
gas cylinder in a frost-free area when not in use. No warranties apply if water is left in the tub
during freezing temperatures, as the risk of damage from freezing is high.
3.In extremely cold weather, it is also important to monitor the gas heater while it is heating.
For example, if the gas runs out or freezes during heating, the gas heater will stop. This may
cause the hoses to freeze if the heater is not under supervision.
4.1t is possible to leave water in the hot tub by removing the gas heater and plugging the tub's
connections. Contact us to order plugs.

Insulation for Winter Use

An insulated lid and frame can delay the water from freezing but do not provide complete
protection.

Storage of Accessories
Clean and store loose parts, such as hoses and lids, in a frost-free location.

6. Maintenance and Cleaning
Cleaning the Hot Tub

* Wipe the plastic surfaces with a soft cloth and use a mild detergent without surfactants, such
as Grumme soap, to avoid scratches and damage.
e For lime deposits, use a descaling agent designed for hot tubs.

Maintenance of the Gas Heater

-Clean the filter of the gas heater after each use.
-Read the gas heater's separate instruction manual before use.

Inspection of Hoses and Connections
* Check the hoses for cracks or wear at least every two months.
e Tighten hose clamps and connections as needed to prevent leaks.

Prevention of Odors and Deposits
¢ Allow the hot tub to dry completely after draining if it will not be used for some time. This
prevents mold and bad odors.
e Remove snow from the hot tub lid, as it cannot withstand heavy loads like wet snow. The lid
is permeable to rainwater.

The Hot Tub's Panel
* The hot tub's panel is made of heat-treated Thermowood. It is free of chemicals and develops
a beautiful patina over the years. If you wish to prevent it from turning gray, the panel must
be treated with a wood oil that contains UV protection. This also applies to the steps and
shelf if purchased as accessories.

7. Warranties and Shipping Damage

Read all warranty and shipping terms on our website.

In the event of shipping damage, this must be reported within 5 days. Photograph the damage
and the entire hot tub. Have the driver sign off. Then send this to info@svenskabadtunnor.se.
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